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See the notice on TED website

313228-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych – Travaux Génie Civil et 
Fourniture Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site de LA POSTE - RCU POITIERS 
BIARD
OJ S 88/2026 07/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane - Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: DALKIA (31)
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Produkcja, transport lub dystrybucja gazu lub 
energii cieplnej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Travaux Génie Civil et Fourniture Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site 
de LA POSTE - RCU POITIERS BIARD
Opis: Marché forfaitaire de travaux de terrassement, fourniture et pose et soudure de 
canalisation pré-isolés ( clés en main) dans le cadre d'une délégation de Service Public pour 
la production, la distribution de chaleur et la construction d'une source de production d'énergie 
renouvelable de Poitiers BIARD. Le projet concerne le raccordement de plusieurs bâtiments 
sur le site de La poste sur le réseau de chaleur urbain (RCU) de Poitiers Biard sur la 
commune de Poitiers (86). 400 mL estimés L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de 
demander aux soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront 
alors décrites dans le DCE. Les prestations pourront être découpées en tranche ferme et une 
ou plusieurs tranches optionnelles. Le cas échéant les tranches seront décrites dans le DCE 
phase offre.
Identyfikator procedury: 8c5e10d9-78a7-492d-a0a4-3181a44af824
Wewnętrzny identyfikator: DN-HD-003602
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 45232140 Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45112500 Usuwanie gleby, 31310000 Sieci zasilające, 
44161200 Odbiorniki wodne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Vienne (FRI34)
Kraj: Francja

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/313228-2026
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Informacje dodatkowe: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semblent 
manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 
à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature. 
L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités financières 
insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble manifestement 
insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire 
réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique - Procédure avec 
négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande 
publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises ( 
avec les éléments techniques) sera communiqué aux candidats admis en phase offre après 
analyse des dossiers de candidature.

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
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Tytuł: Travaux Génie Civil et Fourniture Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site 
de LA POSTE - RCU POITIERS BIARD
Opis: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. DN50 ET 
DN65 prévisionnel - 400 mL estimés Marché forfaitaire de travaux de terrassement, fourniture 
et pose et soudure de canalisation pré-isolés ( clés en main) dans le cadre d'une délégation 
de Service Public pour la production, la distribution de chaleur et la construction d'une source 
de production d'énergie renouvelable de Poitiers BIARD. Le projet concerne le raccordement 
de plusieurs bâtiments sur le site de La poste sur le réseau de chaleur urbain (RCU) de 
Poitiers Biard sur la commune de Poitiers (86) Eventuellement, le marché comprendra une 
clause d'insertion. - Les prestations pourront être découpées en une tranche ferme et en une 
ou plusieurs tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations 
phase offre. Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre. Délai d'execution 
prévisionnel: juillet à aout 2026
Wewnętrzny identyfikator: DN-HD-003602

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Dodatkowy charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 45232140 Roboty budowlane w zakresie lokalnych sieci grzewczych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45112500 Usuwanie gleby, 31310000 Sieci zasilające, 
44161200 Odbiorniki wodne
Opcje: 
Opis opcji: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: POITIERS
Kod pocztowy: 86000
Podpodział krajowy (NUTS): Vienne (FRI34)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 2 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature 
: 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
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d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une déclaration de ne 
pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 ou aux 
articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à cocher 
impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une déclaration sur 
l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur pays.; 2) 
FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit remettre 
son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent permettant 
l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : 
copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas échéant, preuve 
d'une assurance des risques professionnels pertinents RC + Assurance décennale avec 
périmètre et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: 7/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois dernières années, 
des opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire en vertu 
de la loi
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: 8/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années. 9/ 
l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et 
notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature que celle du 
projet.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Adéquation des références: Le candidat fournit une 10/ liste des 
principales des principales prestations similaire ( travaux clés en main avec terrassement, 
fourniture pose et soudure des tubes) à l'objet de la consultation au cours des trois dernières 
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années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Le candidat décrit 
impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur pertinence par rapport à l’
objet du projet.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Le prix n'est pas 
le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents 
du marché phase offre

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le DCE 
envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats 
retenus en phase offre
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est Groupement momentané 
d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire , il pourra se voir 
contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait de l’entité adjudicatrice tel 
qu'indiqué ci-dessus.
Zasady finansowe: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: DALKIA (31)

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: DALKIA (31)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: DALKIA (31)
Organizacja rozpatrująca oferty: DALKIA (31)

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: DALKIA (31)
Numer rejestracyjny: 45650053704622
Adres pocztowy: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31200
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefon: +33 582082400
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-securises.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Numer rejestracyjny: 17310111400499-1
Adres pocztowy: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31068
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Numer rejestracyjny: 17310111400499-2
Adres pocztowy: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Miejscowość: Toulouse
Kod pocztowy: 31068
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Kraj: Francja
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefon: +33 056133700

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 7a435a86-6118-401a-b653-1dfa02f1352f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 06/05/2026 11:55:57 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 313228-2026
Numer wydania Dz.U. S: 88/2026
Data publikacji: 07/05/2026
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